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[IpoBeneHHBINH aHAIN3 CaKpadbHBIX MEPPOPMATUBHBIX AKTOB JIPEBHUX PUMISH (KIATBBI, 00€Ta, TMPOKISATHS U
MIOCBSAIICHHUS), C OJHOW CTOPOHEI, U FOPUANICCKUX (CBETCKHX) MephOpMATHBOB, C IPYTrOil CTOPOHBI, MO3BOJISCT TO-
BOPHUTH O MOHOJIOTHYECKOM M JIMAJIOTHYECKOM XapaKTepe MCCIEAYyEeMbIX BBICKa3bIBAaHUH. PUMCKHE auamorndecKue
nepopMaTHBBI CYIMIECTBOBAIM B OONACTH PUTYAILHBIX MPABOBBIX NpakTUK. Hawmbonee 3HAYMMBIM H3 KOTOPBIX
TIPEACTaBISAETCS CTHITYJISIINS, SBIISIOMIASACS MEPPOPMATHBOM YCIENTHOTO MIIM HEYCHEIIHOTO MCXOAa COOBITHS. 3a-
KIIF0YaeMasi B yCTHOU (popMe ¢ COONIO/ICHHEM pajia CYIIECTBEHHBIX YCIOBHUM, CTUITYJISIMS HAaesIa CTOPOHBI B3a-
MMHBIMH 00513aTE€JIbCTBAMHU, KOTOPHIE JOJDKHBI OBIITM OBITh MCTIOJHEHBI B TOJHOM 0OBbeMe. CTHITYNSIIHS CYUTATIACH
YCIIENTHOHM, COOTBETCTBEHHO, IOTOBOP 3aKIFOYCHHBIM, KOT/Ia BOIIPOC KPEIUTOpPa M OTBET JOJDKHHMKA COBIAJANHN 10
¢dopme. Co BpeMeHeM TiepGhOpPMATUBHBIC PUTYAIbHBIC MPAKTHKH TAKOTO JTOTOBOPA OBLIH 00JICUYCHBI B THCHMEHHYIO
(dbopMy ¥ TOTYJIITN HA3BaHUE JTUTTEPATbHBIX KOHTPAKTOB, B Ooyiee IpeBHEH GopMe 3aKIF0UYaecMBIMU ITOCPEICTBOM
3aMHMCH B TIPUXOJI0-PACXOAHBIE KHUTH KPEAUTOPA J0JTa JOHKHUKA, KOTOPhIE B KJIACCUYECKUN MEPHOJ] ObLIN BBITEC-
HEHBI BOIICIIIAMH B YIOTPEOJICHHE APYTUMHE JOJITOBRIMH JOKYMEHTaMHU — CHHTpadaMu U xuporpadamu.

Cnucox numepamypot

1. AsrycruH A. Hcnosens / niep. ¢ nat. M. K. Cepreenko. M.: Peneccanc; CITMBO-Cu/l, 1991. 488 c.

2. Byadunu T. Muds! u nereHas! poinapckoii anoxu / ep. ¢ anri. JI. A. Uropesckoro. M.: 3AO Lentpnonurpad, 2009. 349 c.

3. Bypkeprt B. I'peueckas penurus: Apxavka u kiaccuka / mep. ¢ Hem. M. Burkosckoii u B. Burkosckoro. CII6.: Anereiis,
2004. 583 c.

4. Tomep. Mnuaga. M.: Mock. pabounii, 1982. 448 c.

5. Juonucwmii 'asmkxapnaccknii. Pumckue Jpesroctu: B 3-x T. M.: U3narensckuii tom «Pybexu XXI», 2005. T. 1. 272 c.

6. Jluswuii T. Mcropus Puma ot ocHoBanus ropoza: B 3-x . M.: Hayka, 1989. T. 1. 575 c.

7. Jluswuii T. Hcropus Puma ot ocHoBanus ropoza: B 3-x . M.: Hayka, 1991. T. 2. 526 c.

8. Octun J:x. CroBo kak neiictsue / HoBoe B 3apybexnoii marBucTrke: ¢6. ct. M.: IIporpecc, 1986. Bem. 17. Teopus peue-
BbIX akToB. C. 22-129.

9. Cepab JIx. Knaccudukanus wtokyTuBHbIX akToB / HoBoe B 3apy0OexxHoi muHrBuctuke: ¢o. ct. M.: Iporpecc, 1986. Bom. 17.

Teopus peueBbix aktoB. C. 170-222.

ON THE PROBLEM OF MONOLOGICAL AND DIALOGICAL NATURE OF THE PERFORMATIVES

Kupchenko Yuliya Aleksandrovna
National Research Tomsk State University (Branch) in Novosibirsk
kupchenkoy@mail.ru

The article examines monological and dialogical nature of the performatives by the example of the Roman sacral and secular (juridical)
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the researcher describes how the texts of the juridical documents develop from the oral performative ritual practices.
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eHUmMueHou cmpykmypul Habooamens kak Mooenu e2o 83aumooeticmaust co cpedoil. B pezyromame ananusa ycma-
HABIUBACMCS 8ALCHMHOCMHASL CREYUPUKA CeMaHmMuKU 21a2ona make u 0OHAPYICUBAEMCsL 0COObIL CIMAMYC 0AHHO20
211a2014, 3AHUMAIOUEe20 NPOMENCYIMOUHOE NOJIONHCEHUE MENCOY MHOLOZHAYHBIMU U WUUPOKOZHAYHLIMU 2NA20NAMU.
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OHNPEAEJEHUE CUCTEMHOI'O 3HAYEHUS B XOAE PEKOHCTPYKIIMA
KOTHUTUBHOM CTPYKTYPHI (HA MATEPHAJIE TJIATOJIA MAKE)®

OnvH 13 CYIIECTBCHHBIX HEOCTATKOB TaK HA3BIBAEMBIX «CIFICOYHBIX» TEOPHH CEMAaHTHIECKON CTPYKTYPHI CIIO-
Ba 3aKJIIOYAETCS] B TOM, YTO OHU HE YUUTHIBAIOT MPUPOAY MO3HAHUS, KOTOPas HOCUT dBPUCTUUECKHI XapakTep, Mo-
TOMY YTO BCE CHCTEMBI OPTraHU3Ma «paboTaIOT B PeKUME MOCTOSTHHOM TOTOBHOCTH aJIKBaTHO OIICHUBATH BHEIITHHE
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CHTHAIIBI KaK HamOoJee TNEepCIeKTHBHBIE B TIaHe 3(PQGEKTUBHOTO MPHUCIOCOOJIEHUS K cpeie; MO 3TOH NpUYHHE
¢GyHKIMK TIO3HaHUS BapuaTHBHED [1, c. 419]. IlpencraBneHne ceMaHTHYECKOH CTPYKTYpHl B BHJE CIHCKa WU
HEePapXUIECKON CTPYKTYpPBI JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX BapUAHTOB, SBIISIETCS JIUIIb MOMBITKON OMHCATh BCE BO3MOX-
HBIE KOHTEKCTBI PEANbHBIX CUTYalHii, B KOTOPBIX MOXXET OBITh YHOTpeOIeHo JaHHOe clioBo. OHAKO MMOJI00HbIE 1M0-
IIBITKA OECTIePCIIEKTHBHEIL, IIOCKOJIBKY OTHCATh BCE KOHTEKCTHI HEBO3MOXKHO B CHITy O€CKOHEYHOCTH pa3HO0Opa3us
mupa. bonee Toro, nogoOHoe BuaeHHE CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYpHI ClIOBa CO3JAET JIOXKHOE BIEYATIEHHE O MeXa-
HU3ME CEMHO3HCA B BHJIE «TOTOBBIX)» 3HAYCHNH, 3a0MPAaEMBIX «CO CKJIQJO0B IAMSATH.

AJNBTEepHATHBHBIN B3I HA S3BIK M, B YaCTHOCTH, NMPHPONY 3HAUCHMS, pa3padaThiBaeTCs B OMOCEMHOTHKE,
B PaMKax KOTOPOH SI3BIK paccMaTpUBacTCs Kak Onojormueckast pyHKIUS YelloBeKa, MpeAcTaBisomas coooil onnH
13 crmoco0oB mpucnocobyieHus k cpene [21; 24; 27; 28], Ho He kon. J[aHHBIN MOAX0J COOTBETCTBYET MOJIOKESHHUIO
A. B. KpaB4eHKO 0 TOM, YTO S3bIKOBAs NEATEIHLHOCTH MPENCTABISET COO0H «IMOBeJeHNEe B KOHCEHCYaJIbHOUM 00Jia-
CTH, KOTOPOE BBICTYNAET KaK OMMCAHUE CTPYKTYPhl OPTraHU3Ma B MOMEHT OCYILECTBIIEHUS AEATENLHOCTH; IIPU 3TOM
CTPYKTYpa CaMOr0 OpraHU3Ma €CTh Pe3yNbTaT UCTOPUH B3aMMHOTO CTPYKTYPHOT'O CONPSKEHUS MEXKIY OPIraHU3MOM
u cpenoi» [14, c. 100]. IIpuHIMNIManbHO BaXKHBIM MOJIOKEHUEM JAHHOW KOHIETILUY SIBJIE€TCS IOCTYJINPOBAaHUE He-
Pa3phIBHOMN CBS3HM MEKAY OPraHU3MOM U CPEJIOH, KOTOPbIE MPEACTABIIIOT CO00I He KOMOWHAIUIO, @ €IUHCTBO [23].
B cBoro ouepens, MOHATHE «KOHCEHCYaJIbHAS 00JIACTE» TPAKTYETCS KaK «OOLIMHA pa3zensieMblii KOHTEKCT ((pusnde-
CKHUH, COUANbHBIN, KyIbTYPHBIN U T.I1.), B KOTOPOM IIPOTEKAIOT B3aUMOAEUCTBU» [13]. SIBNeHue 3HaUCHUS B paM-
Kax JJaHHOW KOHIENIINU PacCMaTPUBAETCSA KaK «OTHOIIEHHE MEXIY OpPraHH3MOM H €ro (pu3nueckoil U KyIbTypHOI
cpeno, onpeaensieMoe IEHHOCTRIO cpebl it opranu3May [9, c¢. 311]. KimodeBoe moHsATHE OMOCEMHUOTHYECKOTO
MOAX0Ja K OMHCAHMIO A3bIKa — MoHsATHE «Habmogarensy, KOTOPBIM SBIAETCS 000 YEI0BEK, TOBOPSIIUN Ha S3bI-
K€ ¥ KOTOPBIH pacCMaTPHUBAETCS B KAUECTBE «IEHTPAILHON (DUTYpHI KOMMYHHUKAINH U €€ aHaimm3a» [ 1, c. 420].

OnHUM U3 IPOAYKTUBHBIX MOJIXOJ0B K U3YUEHHIO JIEKCUYECKOrO 3HAUEHHUS C YKA3aHHBIX BBIIIE TO3UIUN SBISETCA
TEOpHsl JIEKCHYECKOTO MPOTOTHUIIA, OCHOBA KOTOpOii Oblita 3anoxeHa B Tpynax W. K. Apxunosa n noiydunna pasBu-
THe B padorax [6; 10; 16; 20]. Ero npeumyiecTBamMu SIBISIOTCS, C OJJHON CTOPOHBI, COXpaHCHUE MPEEMCTBEHHOCTH
C TPaAWIMOHHBIMU KOHULENLUSAMHU OJiarojapsi UCIOJb30BAHMIO METOJa KOMIIOHEHTHOTO aHalu3a — a C JPYrou, —
B OIMCAaHUN peallbHbIX MEXaHM3MOB ceMHo3Kca ¢ nozuimu Habmonatens. Teopus 6azupyercs Ha NpeicTaBlIeHUN
0 TOM, YTO B IIAMSTH YEJIOBEKa 3HAUCHMS JEKCUUECKUX EANHMI] IIPEACTABICHBI B BUE COAECP)KATEIbHBIX SIEP, WIN
JIEKCMYECKUX MPOTOTHIIOB [4, c. 225]. JlekcH4ecKknuii MPOTOTUTI ABISAETCA ONTUMAIHFHO SKOHOMHBIM CIIOCOOOM Xpa-
HEHHUS B JOJTOBPEMEHHOHN MaMsTH MHPOPMAIMU O HanOOJee CYyIIECTBCHHBIX MTapaMeTpax ClIOoBa, HA OCHOBE KOTO-
PBIX (OPMHUPYIOTCS BCe €TO PeUueBBIC JIEKCUKO-CEMaHTHIECKHE BapUaHTHI [5, c. 64].

[Tpucnoco6nenne K MOCTOSIHHO M3MEHSIOMINMCS YCIIOBHSAM CpPe/Ibl IIPEIIIoIaracT Co31aHne 3HaHUs 00 3TOH cperne
B BHJIE KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp [2]. I[loHsATHE «KOTHUTHBHAS CTPYKTypa» B ciext 3a A. B. KpaBueHko noHMMaeTcst Kak
«MojeNb JIeficTBUS, KOTOpast JISKUT B OCHOBE Pa3yMHOro (MM HEPa3yMHOI0) NMOBECHUS U ABJISIETCS aTpHOyTOM Op-
TaHU3aI[MK OpraHu3Ma Kak CTPYKTYPHO AE€TepMHHHUPOBAHHOW cucTeMbl. Ha kaxIoM 3Tamne pa3BUTHA OpraHu3Ma Ko-
THUTHBHAS CTPYKTYypa OIpeessieT TMHAMUKY €ro B3auMoJeHcTBHi co cpenoit» [14, c¢. 100]. ITockonbKy KOTHUTHB-
HBIE CTPYKTYpbI, OyJy4d MEHTaIbHBIMH O0pa30BaHUSIMH, HEIOCTYIIHBI HENOCPEJACTBEHHOMY HAOIIIOICHHIO, UX U3Y-
YEeHHE BO3MOKHO TOJIBKO MTOCPECTBOM PEKOHCTPYKIMH C IIOMOILBIO S3BIKOBBIX eauHuI [12; [ut. mo: 14, c. 100].

TIpuHMMas TPAKTOBKY 3HaueHMs V. 3marteBa (CM. BBIIIE) M Y4HTHIBas IMHAMMYECKMI XapaKTep B3aMMOICHCTBHS
OpraHu3Ma CO CpeJoi, MPaBOMEPHO MPEIIOI0KNTb, YTO 3HAYECHHUE CIIOBA HE MOXKET OBITh XKECTKO (PUKCHPOBAHHBIM U
«3aCTBIBIINMY, ITOCKOJIBKY OHO, OYEBHIHO, TOCTOSIHHO M3MEHSACTCS M YTOUHSACTCS Ha MPOTSDKCHUH BCEH KU3HHU WHIH-
BHJIa B paMKax JMHAMHAYECKOTO B3aMO/ICHCTBHS OpraHn3Ma co cpeioi. B aToif cBs3n nenecoodpasHo MmpeAoIoKNTb,
YTO 3HAYCHHE JIEKCHYECKOH €IMHUIIbI Ha YPOBHE CHCTEMBI S3bIKa IPEJCTABIECHO B BUIE JIEKCHUECKOTO IPOTOTHIIA, KO-
TOpPBIN 00J1aJaeT He0OX0 MO THOKOCTBIO M B TO XK€ BPeMs CTPYKTYpPHOH CTaOMIIBHOCTBIO. I MOKOCTE 0becreunBaeT-
Csl BAPbUPOBAaHMEM aKTYyaIbHBIX 3HAYEHWH, MOTHBHPOBAHHBIX IIPOTOTHIIOM B OTBET HA CHTHAJIBI CPEIbl, a CTaOMIIb-
HOCTb — CHelM(UKOI JaHHOTO MPOTOTHIIA B PSILY IPYTHX 3JIEMEHTOB Ha YPOBHE CUCTEMBbI KOHKPETHOTO SI3bIKA.

IIpouenypa NpOTOTHIIHYECKOTO aHAJINM3a MPEAIoJiaraeT onpeae’IeHie HOMUHATHBHO-HETIPOU3BOIHOTO 3HAYE-
uHus (HH3) nexcembl kak ncxomnoi 6a3bl. CoraacHO OOMIEMPUHATON TPAAUIIMOHHON TOYKE 3PEHUS €10 SBIIIETCS
«TepBoe», «OYKBAIBHOEY», «TJIaBHOE» WM «OCHOBHOE» 3HadeHuwe [7; 11], MOCKOIBKY MOIpa3yMeBaeTcsi, 4TO
OT Hero oOpa3yroTCsl BCe OCTaIbHBIE JIEKCUKO-CEMaHTH4YecKne BapuaHThl Jekcembl. HH3 ompenensercs mocpen-
CTBOM KOMIIOHEHTHOTO aHaju3a Ae(UHHUINN NEepBOTO 3HAYECHUS U3 TOJIKOBBIX ciioBapeil. Jlanee, meToauka mpen-
rojiaraeT JeMOHCTpalMio (PakTOB MOTHBALMU BCEX JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX BapHUaHTOB CJIOBA YCTAHOBIICHHBIM
HOMMHATUBHO-HENIPOU3BOIHBIM 3HAUECHUEM.

Kak ormeuaer C. A. Ilecuna, omHUM U3 HEAOCTAaTKOB JAHHOW METOJUKH SIBIISICTCS IPOOIEeMa HENPOTHUBOPEUH-
BOM TPaKTOBKM HEKOTOPBIX 3HAUEHHUH MOJIMCEMAaHTa HA OCHOBE KOMIIOHEHTOB HOMMHATHUBHO-HEIPOU3BOJHOIO 3Ha-
ueHus [17, c. 85]. OTo uMeeT MeCTO IIpU OTCYTCTBUH AETAIBHOIO aHAIN3a KOHKPETHOIO KOHTEKCTa CUTYallUU C MO-
3UIUK BUIeHUsT HabmomaTeieM B3auMOISHCTBHUSI OPTraHU3Ma CO CPEIOM.

B cBsi3u ¢ 3THM IIENTh HACTOSIIEH CTAThU 3aKJIFOYACTCS B YTOUHCHUH METOMUKH OTPENEIICHIS CHCTEMHOTO 3Ha4e-
HUS aHAJM3UPYEMOTO CJIOBA MOCPEACTBOM PEKOHCTPYKIMH KOTHUTHBHOH cTpykTypsl HabGmonatemns. [Ipeamnonaraer-
Csl, 9TO 3TO OOECHEYNT BO3MOKHOCTh aJ€KBAaTHO TPAKTOBATH NMPOM3BOAHBIC 3HAYCHUS IOJIMCEMAHTA, YTO, B CBOIO
odYepeb, MO3BOIUT PACKPBITH XapakTep CeMaHTHKH riaroia make.

AHanu3 IpoOBOAMTCS Ha MpUMEpe riaroia Make, ycioBHO Ha3bIBAEMOr0 «MHOTO3HAYHBIMY. CIIOBApH PErHCTPH-
pytoT y nanHoro riarona ot 10 (Oxford Dictionary) no 27 3nauennii (Longman Dictionary), He cunTas nenoro psiia
ycToHuMBBIX coueTanui. [{ns ycranoBnennss HH3 ananusupyrores neduHuIMy nepBeIx 3Ha4eHUH Ti1arona. B cratbe
NPUBOASTCS Ne(UHULIUK TOJBKO 4 U3 NpoaHaIM3upoBaHHbIX 12 crnoBapeit (Tabmuua 1).
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WHTerpanbHblil npU3HAK BeeX NeDUHULMIT JiekceMbl Make, mpeacTaBisAiOLMiA cO00 OCHOBY CEMaHTHYECKOI
CTPYKTYpHI CJIOBa, (OPMYIIUPYETCS Ha METasI3bIKe KakK fo cause entity to come into existence (Kay3upoBaTh BO3HUK-
HOBEHHE CYIIHOCTH) (30ech u danee nepe6od asmopa — A. K.) (cronben 3, Tadmn. 1). OcTansHble IPU3HAKH SBISIOTCS
nuddepeHnmuansHbIME (cTonoern 4, Taou. 1).

Taoauna 1.
Onpenenenne HH3 Ha ocHOBe nednHUINI IEPBOro 3HAYEHUS
Cnoaps Teduunmus nepsoro JICB HNHTerpaibHbIi JnddepenunaibHbie
NMPU3HAK NMPU3HAKH
1 2 3 4

Oxford English to produce (a material thing) by combination | to cause entity to come | by combination of parts,

Dictionary of parts, or by giving a certain form to a por- | into existence or by giving a certain form to
tion of matter (npousBecTu (MaTepUaIbHBINA (kay3upoBaTh BO3HUK- a portion of matter (KOMOUHHUPYS
npeMeT) KOMOMHUPYS YacTH, IIpUaBast HOBEHHUE CYIHOCTH) YacTH, MPUIaBasi OTPeIeIEH-
onpenenéHnyio hopMy HOPLUH MATEPHH) HyI0 (OpMy NOPIIMH MATEPUH)

Longman to produce something, for example by putting | to cause entity to come | by putting the different parts

Dictionary the different parts of it together (mpoussectu | into existence (kaysu- of it together (cxnaapiBast
YTO-JI. Hallp., CKJIA/(bIBasi BMECTE YaCTH) pOBaTh BOZHUKHOBCHHE | BMECTE YacTH)

CYIIHOCTH)

Collins to bring into being by shaping, changing, to cause entity to come | by shaping, changing, or com-

Dictionary or combining materials, ideas, etc. (npuBo- | into existence (kay3u- bining materials, ideas, etc.
JIUTH K CO3IaHUI0, (GOPMHUPYSI, U3MEHSSI I | pOBaTh BO3HUKHOBeHUE | ((hopMUpYs, I3MEHSS HIIH KOMOU-
KOMOUHMPYS MaTepHajbl, UIEU U T.1.) CYIIHOCTH) HUPYS MaTepHaJIbL, HIEH U T.J11.)

Random House to bring into existence by shaping or chanQ- | to cause entity to come | by shaping or changing materi-

Dictionary ing material, combining parts, etc. (npuBo- | into existence (kaysu- al, combining parts, etc. (¢pop-
IIUTH K HOSIBICHUIO, (OPMUPYSI, H3MEHSIS pOBaTh BO3HUKHOBCHUE | MHPYSI, I3MEHSS MM KOMOMHU-
I KOMOMHHPYSI 9acT! H T.J.) CYIIHOCTH) pys 4acTH | T.J1.)

[puBeaeHHble AU(dEpeHIIANbHbIC MPU3HAKK TO3BOJIIOT OMPEACNUTh Crelu(pHUKy 3Ha4YeHHs riarona make
B 3aBHCHUMOCTH OT TIPHUPOJIBI «CO3/IaBaEMBIX» MaTepHaIbHbEIX peaMmeToB. Kak Buano w3 Tabmuis! 1, mpennaraemele
CJIOBapHBIE JCHUHUIMH ONKCHIBAIOT YPE3BBIYAfHO IIMPOKHN M MOATOMY BEChbMa HEONpeelEHHBIN qrana3oH CIo-
c000B CO3/1aHMsI Pa3HOOOPA3HBIX MPEIMETOB: COCIMHEHNE COCTAaBHBIX JacTel, pOpPMOBKa M IMOATOHKA MaTEPUAIIOB,
cMelnBaHue U KoMOuHupoBanue Beuiects U T.1. Cp., Hanpumep: ale, baby, basket, bomb, bonfire, bread, cake,
camp, car, cheese, clothes, coffee, copy, cup, dish, drawing, film, list, nest, settlement etc. [29] (31b, pe6GEHOK, KOp-
3uHa, Oomba, KocTEp, XiIed, TOPT, Jareph, MalIMHa, KOBEP, CBIP, ONCKIA, Kode, KOs, Jalika, OJIF0JI0, PUCYHOK,
(bUIbM, CIIUCOK, THE3[I0, MOCEIEHHE U T.JI.). DTOT PsiA SBJISETCS AaJeKO HE MOJHBIM, HO KOJIMYECTBO U pa3HOOOpasue
MEPEYUCTICHHBIX CYIECTBUTEIBHBIX, ¢ KOTOPBIMH COuYeTaeTcs riaron Mmake, maéT JA0cTaToOYHOE IPEeACTaBIICHUE
0 HEeOIpeIeIEHHOCTH CUCTEMHOM CEMaHTHKH JaHHOTO Iiarosia. B ¢Bs3M ¢ TeM, YTO MepedYrciIeHHe BCEX MBICITHUMBIX
croco0OB CO3MaHMs MPEIMETOB HE MPEICTABISACTCS BO3ZMOXKHBIM, IIelIeco00pa3sHo 0000muTh nuddepeHraIbHbIe
npusHaku u npeacraButh Gopmyny HH3 B cienyromem Buse: to cause entity to come into existence by putting parts
together and shaping or changing materials and substances (kay3upoBaTh BO3SHUKHOBEHHUE CYITHOCTH, CKJIabIBast
BMeCTe 4acTH, (OPMUPYS UIIK U3MEHSISI MaTepUalibl U BEIECTBA).

Jamee, TeMOHCTPHPYIOTCS BO3MOXXHOCTH MOTHBAIIMH YCTAHOBJICHHBIM HOMHHATHBHO-HEMPOM3BOIHBIM 3Haue-
HHEM TPSIMBIX 3HAYCHHH riaroia make.

Taoauna 2.
HnaTepnperanus NpsAMbIX 3HA4YeHUH riaroja Ha ocnose HH3
HMuTepnperanus JICB na ocnose HH3
JlekcnKo-ceMaHTHYECKHM I HH3 = UII + 111
BApPHAHT (MHTErpajJbHbIii NPU3HAK + Hnurepnperauus
nuddepeHUAIbHbIE)
1 2 3
He made her a toy horse, using to cause entity to come into existence by He caused a toy horse to come into exist-
just some straw and bamboo putting parts together and shaping ence by putting straw and bamboo twigs
twigs [26]. / Ou caenan eit urpy- or changing materials and substances together and shaping them in a particular
LIEYHYIO JIOMAKY, HCIOJIb3Ys (xay3upoBaTh BOSHHKHOBeHHE CymIHO- | way. / OH Kay3upoBajl BOSHHKHOBEHHE UI-
JIMIIB COJIOMY M 6aMOYKOBBIE CTH CKJIaJIbIBasi BMECTE 9acTu, GOPMUPYST | PYHIEYHOH JIOIIAIKH, COSTUHS 6amMOyKo-
BETOYKH. WM U3MEHSI1 MaTepHallbl U BELECTBA) BbIC BETOUKH U COJIOMY U IIPHABasi UM
onpezaenéunyio Gopmy.
John was making breakfast to cause entity to come into existence by John was causing breakfast to come into
in the kitchen [26]. / lxoH ToTO- | putting parts together and shaping existence by putting foodstuffs together and
BWJI Ha KyXHE 3aBTPaK. or changing materials and substances mixing ingredients in the kitchen. / Jxou
(kay3upoBaTh BOBHHKHOBEHHE CYIIHO- | Kay3HPOBaJ BOSHHKHOBEHHE HA KYXHE 3aB-
CTH CKJIaJIbIBas BMECTE 4acTH, GOpPMUpPYsl | Tpaka, CKJIaJbIBasi U CMEIIMBAs IPOLYKThI
WM M3MEHSIsL MaTePHAIbl M BEIECTBA) [IUTAHHS 1 HHIPEJUCHTBL.
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Crnenyer OTMETHTB, YTO B XOZ€ MHTEPIPETAIIMH KOHKPETHBIX MPUMEPOB MPHITUCHIBAIOTCS OJHU AN(QepeHIHaTb-
HBIE NPU3HAKH, a Jpyrue omyckarorca. OJHaKo, Kak ObLIO OTMEYEHO BBIIIE, 3TO OOBSCHSAETCS CreHU(UKON riiarona
make, KOTOpbIi B paBHOM CTENEHH IPHUMEHMM KaK K OIMUCAHUIO CO3JaHMs JIEPEBIHHON MIPYILKH, TaK ¥ 3aBTpaka. Eciu
B IIEPBOM CJIy4ae IPH CO3JIaHHU UTPYLIKH HCIIOJB3YIOTCS 0aMOYKOBBIE BETKH M COJIOMa, KOTOPbIE N3MEHSIIOTCS U CO-
€/IMHSIOTCSI ONpeIeTIEHHBIM 00pa3oM, TO BO BTOPOM — JUIsl IIPUTOTOBJIEHHS 3aBTPaKa UCTIONB3YIOTCS IPOAYKTHI TUTAHUS,
KOTOpBIE TaKXe OINpe/IeNEHHBIM 00pa3oM M3MEHSIOTCS M CMEIIMBAIOTCS C TEM, YTOOBI HOJIyYMIIHCh Omoaa. XoTs crio-
co0 TIPUTOTOBJICHUS 3aBTpaka KapIMHAIGHO OTJIMYAETCS OT HM3TOTOBJIEHMs Wrpymikw, HaOmomaTtens ycMmarpuBaeT
B 000MX IIpoIIeccax HedTo o0IIee, YTO HO3BOJIAET My HOJBOANTH YKA3aHHBIE CUTYAIIMH IO OTIMCAHUS OTHAM IJIaroJIOM.

CopneprxaHune MepeHOCHOTO 3HAYEHHS IiTarosa Make Kak MOTHBHPOBAHHOTO HOMHHATHBHO-HETPOM3BOIHBIM 3HAUCHH-
eM paccMaTpuBaeTcst Ha npumepe n3 pomana JDx. Jlonnona «CmupurensHas pyoamka» (The Jacket). IToBecTBoBaHMe
BenETCs OT JIMIIA IJIABHOTO I'eposi — y3HHUKA OJIMHOYHOM KaMepbl TIOPbMBI 0000 cTpororo pexuma. OH paccKasbIBaeT, 4To
npeObIBaHNE B OJMHOYHOW Kamepe He Bcerza ObLIo OecrpOCBETHOM MYKOH, Tak Kak eMy yJaBaJloCh HAXOAWTH JIFOJCH,
C KOTOPBHIMHU OH BeJI BBICOKOMHTEIJIEKTyallbHbIe Oeceibl. OfIHAKO OH JIeIaeT OrOBOPKY, YTOOBI y YUTATENsl HE BO3HUKIIO
NPEBPATHOE BIICYATIICHHE OTHOCHTEIBHO YCIOBHH ero mpeOwiBanus: «On the other hand, do not make the mistake
of thinking that life in solitary was one wild orgy of blithe communion and exhilarating psychological research. We had
much and terrible pain» [25]. / «C npyroii cTOpoHbI, He BIaaaiTe B 3a0iyKIeHNe, TyMasi O TOM, YTO KU3Hb B OJMHOY-
HOM 3aKJIFOUeHHH OblIa CyIed oprueil 6Ja)kKeHHOTO eJMHOIYIINS U BOJIHUTEIBHBIX IICHXOJIOTHYECKIX UCKAHUIT».

B nmaHHOM BBICKa3bIBAaHUHW riaroi Make, onuceiBas B COUYETAHUM C aOCTPAKTHBIM CYIICCTBHTEIbHBIM mistake
cdepy MBICIUTENLHOM JIESITEbHOCTH, UMEEeT EPeHOCHOe 3HaueHne. HTepnpeTalus nepeHOCHOro 3HaueHHs Ty TEM
MIPOCTO TOJCTaHOBKY BBIBeJIeHHOTO BhIie HH3 HeBO3MOXKHA, Tak Kak B TOM cly4ae pedb He HIAET O B3aMMO/ICH-
CTBHH C NpEMETaMH MaTEepPUaILHOIO MHpa. ABTOpP Ha OCHOBE YHHUBEPCAJIBHOTO MEXaHH3Ma MeTa(opHUUECcKOro me-
peHOCa MPHUIKCHIBACT 3HAUCHHUE «CO3IaBaTh MATePHATBHBIN MPEIMET» CHTYallld, B KOTOPOU co3maéres abCcTpakT-
Hast CymHOCTh. [loaToMy neduHULNS 3HAYEHUS I1arojia KOHCTPYHUPYETCs, KaK ecli Obl KOMIIOHEHTBI «COOMPaTUCh)
u3 ($aKTOB, HAOMIOJACHNHN, CY)KICHUHN U T.II. B ONpPEICIEHHYI0 KOMOMHAINIO: f0 cause entity to come into existence,
as it were, by putting parts together and shaping or changing materials and substances (kay3upoBaTh BO3HHKHOBE-
HHUE CYITHOCTH KaK ObI CKIIAJBIBAsI BMECTE YaCTH, JOPMHPYS MU H3MEHSIS MaTepPHabl M BEIIECTBA).

B wurore, npeacrasienHast popMysia aleKBaTHO OTPaXKaeT MOTHUBALIMIO JAHHOTO JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO BapHaH-
Ta HOMHHATHBHO-HETIPOMU3BOIHBIM 3HAUYEHHEM C OCO3HAHHEM OOOMMH yJaCTHHKAMH KOMMYHUKAIIH TOTO, YTO 3TO
JIeNIaeTCsl Ha OCHOBE aHAJIOTHH C OIIMCAHUEM CO3JIaHHsI MaTePUAILHOTO MPeAMETa.

B crenyromem mpuMepe U3 TOTO K€ poMaHa OIHCHIBACTCS aKTyaJIM3alus emlé OJHOTO MEPEHOCHOTO 3HAYCHUS
raaronia Make — «kay3amust COCTOSHU. [ TaBHBINA Tepoif HAXOIUTCSA B CMUPHUTEILHON pyOalike u, NCIBITHIBAS He-
BBEIHOCHMYIO 00JIB, JKamo0HO cToHeT. Jlanee:

«In the midst of this I heard a voice from the next dungeon.

“Shut up”, it shouted, though only faintly it percolated to me. “Shut up. You make me tired”» [Ibidem]. / «Cpenn
3TOTO 5 YCIBIIIAN TOJIOC U3 TO3EMENbS PSIIOM. “3aTKHUCH, — BRIKPHUKHYJ OH, XOTS IO MEHS JTOHECIIHCH JIUIIH Clia-
Oble 0T3BYKH. — “3aTKHUCH. S OT T€Os ycTan”».

[TepBoro nepcoHax<a, 3aroBOpHBIIEI0 Ha aHAIM3HPYEMYIO TeMy, MOXHO 0003HauuTh Kak «Habmronaress,
a INIABHOTO Teposi, HHTEPIPETUPYIONIETO €ro BhICKasbiBaHHE «You Mmake me tired», kak «HabGmomarens,». [loBTo-
psIroIeecs: akyCTHIeCKoe BO3/ICHCTBHE B BHIE CTOHOB IIPUBOANT K BO3HHUKHOBEHHIO B Teie HalmomaTens; cocTos-
HHS YCTaNOCTH: CaUSeS a state of being tired 10 come into existence (kay3upyeT BO3HHKHOBeHHE COCTOSIHHS yCTa-
nocty). OnuchBas CBOE YYBCTBO YCTAJOCTH OT CTOHOB, OH HCIIOJB3YET TJIAroi Make mo aHajiorud ¢ OTNHCAaHHEM
«CO3/1aHMsT» KOHKPETHBIX MpenmeToB. CiieoBaTeNIbHO, MOXKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO, XOTS CIIOCOOBI CO3AaHMs Ma-
TEPUATIbHBIX PEIMETOB M Kay3allusi COCTOSIHUSI HENPHSITUSI Pa3IMYaloTCs KapIuHaJIbHBIM 00pa3oM, 00a riiaroib-
HBIE MPHU3HAKA ITOJIBOJATCS CO3HAHMEM I0J] OJIHO MOHSTHE «CO3J[aHHE» KaK MaTepHalbHBIX MPEAMETOB, TaK U a0-
CTPAKTHBIX TIOHATHH. DTO SABISETCS €IIE OJHUM MOATBEPKICHUEM CIEIMMDUKN CEMaHTHKH Tiaroia make, Kkotopast
3aKITI0YaeTCs B BAPHHUPOBAHNH CTCIICHH OTIPEIIEIEHHOCTH XapaKTepa «CO3IaHuUs» B 3aBUCHMOCTH OT CHTYallHH.

B kadectBe npuMepa MexaHu3Ma (HOPMHUPOBAHUS 3HAYCHHUS] YCTOHUMBOTO CIIOBOCOUETAHUSI aHAIM3UPYETCS CII0-
BOcOYeTaHUe fo make sense (AMETh CMBICH). Y CTOHYMBBIC CIIOBOCOYCTAHUS WHOT/IA PACCMATPHUBAIOTCS KaK YKBHBA-
neHtol ciioB [18, ¢. 37], «pyHKIMOHUPYIOIINE KaK TOTOBBIC €IHHHUIIBI, T.C. BHOCHMBIC TOBOPSIIUM B IMOTOK PEUU
B KaueCTBE 3apaHee eMy U3BECTHBIX YCTOHUMBBIX coeAMHEHUU cioB» [19, c. 180]. Ananu3 MexaHuzMa ceMuo3uca
npoBoautcs Ha npumepe tekcta u3z Corpus of Contemporary American English. B HéM onuchiBaeTCs Cly4aid, KOTO-
phIit IPOM30IEN BO BpeMs peObIBaHus SKcneaumn actpodororpapos B MoxarmecOypre (FOAP).

O/uH U3 YJICHOB SKCIEAUIMN 00paTHI BHUMaHUE KOJUIET Ha TO, YTO KOH(Urypauus co3se3ausi CKOpIHOHa TpH
HaOmoaeHny u3 KOKHOTO MosyIapus OTaMYaeTcs: OT TOro, Kak oHa BeITLIUT 13 CeBepHoro. Habnronarens, —aBTop
TEKCTa — OMKCHIBAET CJIeYIOIMM 00pa3oM moBejeHue Koiuleru-HaOmonarens;, oOpaTuBIIero Ha 3TO BHUMAaHHE
ocranbHbIX wieHoB rpynmnsl: «While looking up into the cloudless winter sky, someone (Habmonarens,) cried out,
“Check out Scorpius!”» («ITocmotpure Ha Ckoprimonay). Ha ato HaGmronatens,; meicneHHo pearupyet: «Of course,
that makes sense — Scorpius, the Scorpion, is a southern constellation alright» [22]. / «Hy xoHe4HO, BCE TIOHATHO —
Ckopnmon; — OH xe co3sesaue KOxHoro nomymiapus». [IbITasch ysicHUTB uist ce0s1, moyeMy co3Besnue CKopIroHa
BBITJISINT HE TakK, KaK OHM IPHUBBIKIIM €ro BUAETh, Habironarenb; CONOCTaBIsieT CBOM 3HAHUS O PACIIONOXKEHHUH 3BE3]
IIpH HAOJIIOJICHUHU W3 Pa3HBIX MOJyIIAPHH C TEM, YTO OH BHUAWT B JaHHBIH MOMEHT, M PE3IOMHUPYET CMBICI COOBITHI
¢pasoii: «that makes sense» («Bcé MOHATHOY). B pesynbrare, MexaHu3M (OpMHUPOBaHUS 3HAYECHHS BHICKA3bIBAHUS
MOXeT OBITh OTIFICaH CJICAYIONUM 00pa3oM: 1) HaXosIch B onpeaenéHHoi Huie cpensl, Habmronarens; 2) BocpH-
HUMaeT e€ CUTHAJIBI, 3) COMOCTaBIISICT 3BYKOBOW M 3pUTENBHBIA CUTHAT CO CBOUM CTPYKTYpaJjIbHBIM 3HaHHEM B 00ia-
CTH aCTPOHOMHUH, 4) BBICTpaMBaeT COOCTBEHHBIN CMBICI M 5) OTIMCHIBACT PE3yIbTAT CBOETO HAOIIOICHMS.
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Wrak, Ha OCHOBE CBOEr0 KOMMYHHMKAaTHBHOTO oIbiTa Habiroarenb; HCHONB3yeT YHUBEPCAIbHBIH MEXaHU3M Me-
TaOpPUIECKOro IepeHOca, IPUINCHIBas 3HAUCHHE «CO31aBaTh MaTEPUAILHBIN MPEAMET» CUTYyalud B KOTOPOH CO-
3maéres abcTpakTHBIN cMbich. [Ipu 3ToM HE moapasyMeBaeTCs ONpEeAeTICHHBIM 00pa3oM HH OJHO W3 BO3MOXKHBIX
JIEHCTBUH TI0 CO3/IaHUI0 KOHKPETHBIX MpeaMeToB. biarogaps stomy HaOmrogarenb; alieKBaTHO OMEpUPYET IJIaro-
goM Mmake Kak IpH ONHCAHWM B3aWMOJEHCTBHI ¢ MarepuanbHbIMH mpeameramu (t0 make tea (menars waif)),
TaK U ¢ a0CTPaKTHBIMH MOHATHAMH (0 make sense (MMETh CMBICIT)) TTO aHAJIOTHH.

Ha ocHoBaHMM HM31I05K€HHOTO MOYKHO MPEIIIONIOXKNTh, YTO ONHCAHHBIC BBHIIIE MEXaHU3MBI (POPMHUPOBAHHUS OT-
nenpHBIX JICB, BKOTFOUas mepBoe 3HaUeHHE, B IEHCTBUTEIBHOCTH, CBOJATCS K aKTYAJIM3aIllUsIM WX CO3HAHHEM CIIy-
MIAFOIIETo / YUTAIOMIET0 KaK YACTHBIX 3HAYCHUI MHBapHAHTa — JICKCHUecKkoro mporotumna [4, ¢. 115]. Takum obpa-
30M, MIPU CO3JJaHUH CBOETO BBICKA3bIBAHMSI, HHIUBHIYaJIbHOE CO3HAHHE MTPUIHCHIBACT JICKCHKO-CEMAaHTHYECKUM Ba-
pHaHTaM JIEKCEMbI aKTyallbHble 3HAYCHUS, COIOCTABIISS COJCPIKAHHUE JIEKCUUECKOTO NMPOTOTHUIIA — fo cause entity
to come into existence by putting parts together, shaping or changing materials and substances, or as it were
(xay3npoBaTh BOSHHKHOBEHHE CYIIHOCTH CKJIAIBIBAs BMECTE YacTH, (GYOPMHUPYS WM W3MEHSS MaTepHaibl M Bemle-
CTBa WM «KakK OBI») — C YCIOBHAMHE Ka)KAOTO aKTyaJbHOTO KOHTEKCTa, COOTBETCTBEHHO. DTOT MEXaHU3M, MOYKHO TO-
Jaratk, Koppenupyert ¢ uneeit I'. 'nifoma o COOTHOIEHHN BCEOOIIEro M eAMHNYHOTO — YHHBEPCyMa Kak OECKOHEYHO-
CTH, 00JIa/IAIOIIEH ITOTHBIM BHYTPSHHUM COJIepKaHNeM, HO He HMEFOIIel BHEITHETO BBHIPAKEHUS U TIOTOMY HEMBICIH-
MOM, C O/IHOI CTOPOHBI, U YeJIOBEKa — TUCKPETHOW CYIHOCTH, 00J1aAatoIlel HeMOIHBIM BHYTPEHHUM COJIEpIKaHUEM U
HEeHYJICBBIM BHEIIHUM BBIpakeHHeM, ¢ Apyroii [8, c. 162-163]. ®opmupoBaHue MBICIH UIET, OUEBHIHO, OT «HEMBIC-
JIMMOT0» — CYLIHOCTH WJIM NPU3HAKA, HE CBOJIMMBIX K KOHKPETHOMY, — K «MBICIUMOMY» KaK JIMCKPETHOM CYIHOCTH,
MMEIOILEeH 0003pUMBbIE TPaHHLIBI. DKCTPAINOIUPYS JAHHYIO HACI0 Ha cepy JMHTBUCTHKH, TOT KOHTPACT MOXET ObITh
OIMMCaH KaK HEUTO, «B3SATOC B s3bIKE (WM MHAUE: B MPEICTABICHUN U IO BRIpaKeHUs B peun)» [Tam xe, c. 157], ¢ oxn-
HOW CTOPOHBI, ¥ MIPOTHBOIIOCTABICHHOE CTATyCy SAMHUIBI pedH, ¢ Apyroi. Kpome Toro, KOCBEHHBIM MOIATBEPIKIE-
HUEM TIPaKTHYECKU OE3TPaHUIHOTO AHAaNa30Ha ONHMCAHUIN NCHCTBUA M COCTOSHHUHA «CO3HIAHHS» C TIOMOIIBIO TJIaro-
na make siBnsiercst ero BaneHTHOCTHas crenuduka. [lo manusim Oxford Collocations Dictionary, oH coueTaeTcs
¢ 590 cymecTBUTEIbHEIME Ha ()OHE 3HAYHMTENBHO 00Jee HHU3KOW COYETaeMOCTH CHHOHUMHYHBIX TJIAroJIOB:
create — 362, do — 233, produce — 226, build — 182, form — 139, construct — 35. KonmuectBo u pazHooOpasue cymie-
CTBUTENIHBIX, C KOTOPBIMH COYETAETCS T1arosi Make, ykasplBaeT Ha €ro CTaTyC KakK MPOMEXKYTOUHBIH MEXITy MHO-
TO3HAYHBIMU M IIUPOKO3HAYHBIMH [1; 15] raromamu. DTO oTpakaeTcs B UCKIIOUUTEIHHO OOJBIIOM KOIHUYECTBE
muddepeHnanbHBIX MPU3HAKOB NPSMbBIX 3HAUCHHUH TJ1aroyia Ha YpOBHE pedd IpH MPAKTHYECKOM OTCYTCTBUH Bapb-
MPOBAHUsSI CTETICHN ONPEEIEHHOCTH XapaKTepa MPOIECCOB «CO3/aHUs» Ha YPOBHE CHCTEMBI S3bIKA.

[MoaBo/AsE UTOTH, MOXKHO 3aKJIFOUUTh, UTO ISl /IEKBATHOW MACHTU(GUKALMK U UHTEPIIPETAIMU CO/ICPIKAHUS JIeK-
CHKO-CEMaHTHUYECKUX BAPHAHTOB TJaroyioB Tuma Make HeoOXOAMMO PEeKOHCTPYHPOBATh KOTHUTUBHYIO CTPYKTYPY
HaOnromatesnsi, HaXoQAMIErOCs B CONMPSDKCHUH C KOHKPETHBIMH YCIOBHsiMEH cpenpl. O0a 3tm (akropa 00Opa3yroT
€IMHYIO cUCcTeMY, (QYHKIMOHUPYIOLIYIO B YCIIOBUSIX 3HAKa-COOBITHS 37eCh U ceiyac. TakuM oOpazom, TaHHOE B3a-
nMoIelicTBHE 00ecIIeunBaeT MPOIECCH CEMHO3UCA, OIMCHIBAEMbIEe YKa3aHHBIMU CTPYKTYPaMH.
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DETERMINATION OF SYSTEMIC MEANING BY RECONSTRUCTING OBSERVER’S COGNITIVE STRUCTURE
(BY THE MATERIAL OF THE VERB MAKE)

Kutuzov Aleksei Aleksandrovich
Herzen State Pedagogical University of Russia
kutuzov.alex@gmail.com

The article is concerned with studying the semantics of the verb make by means of a prototypical analysis. The aim of this article
is to supplement the prototypical analysis with a reconstruction of the Observer’s cognitive structure as a model of his or her in-
teraction with the environment. The analysis points to valency peculiarities of the semantics of the verb make and establishes
its specific status ranging between the polysemantic verbs and the verbs with “wide meaning”.

Key words and phrases: Observer; cognitive structure; polysemy; literal meaning; prototypical semantics; lexical prototype.

YK 81-119
Duj10J10ru4ecKrue HAyKu

B cmamuve uznazaiomest nekomopbvie 0CHOGHbBIE NOJOJCEHUSI KBAHMOBO-KOZHUMUBHO20 NOOX00d K AHANU3Y KOHYeN-
mos. Paccmampusaromesi SCOP-gpopmanusm u CAP-popmanusm, nosgonsowue mMooeruposams OUHAMUKY U MpaeK-
MOPUIo 380NIOYUU KOHYENMOB 8 MEMNOPALLHOM PA3GEPMbISAHUL KAK NPOYeCc aKmyaiu3ayuu nomeHyuaia u usme-
HeHUs1 COCMOSHUL KOHYENmog N0 GIUSHUEM USMEHAIOWUXCA KOHIMEKCMOB.

Knroueswvie cnosa u d)paS’bl.' KOHIICHT; KBAHTOBAas CYIIHOCTb, COCTOSIHUC, CBOﬁCTBO; KOHTCKCTYAJIbHOCTh,; JTUHAMUKA,
aKTyajan3anus rnoTcHuuasia.

JlatpinoB Pycrem AJib0epTOBHUY, K. TIE. H., TOIICHT
Cuikmbl8KapCKull 20cy0apCmeeHHblll yHugepcumem
rustem.latypov@gmail.com

O MOJIEJIMPOBAHUU TUHAMHUWKHA COCTOSSHUI KOHIIEIITOB
KAK KBAHTOBBIX CYIIIHOCTER®

Kak ormeuaer A. B. IlaBnoB, «B Mupe peajbHO CYIIECTBYIOT BEILIU, B CAMOM JIeJie HEJOCTYIIHbIE JIJIsl HETIOCpe/I-
CTBEHHOTO HaOmoeHus. <...> OHHU TOXe JOJDKHBI OBITh N3yUeHBI, HO UX (DOpMalbHBIE XapaKTepPUCTHKH HEMOCPeI-
CTBCHHO HE HaOmojarTcs. Bor 3xeck guiocodckre U MaTeMaTHYeCKUE MOJACIH U MOHAIO0MIUCH, TIOTOMY 4TO
HMCHHO OHHM OKAa3aJIUCh TEMU HHTCIUICKTYalbHBIMU (DOpMaMu, KOTOPBIC MO3BOJSUIA PACCMATPUBATH MHOTOYUCIICH-
HBIC TPOSIBJIICHUS PEAbHOCTH HE KaK MEPBO3JAHHBIA Xa0C HAOJIIOJICHUN, 2 B UX CYN[HOCTHOM, XOTS U HEBHIUMOM
B3auMOCBs13i. OOHAPYKUIIOCH, YTO 3TA... YMO3PUTEIbHAS B3aUMOCBS3b JICHCTBUTEIBHO UMEET MPSIMOE OTHOIICHUE
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